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Instructions for concealed
installation of shower body





Step 1: Wind the waterproof belt around the
water outlet joint and connect it to the water
outlet pipe, and then connect the straight pipe
with the water outlet joint the hexagon screw.

Step 2: Connect the top spray
device to the straight pipe.
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Step 2. Connect the handheld shower and
bracket holder with the hose.
Make sure the rubber gaskets inside the hose



Montage handleiding
Inbouwdouche



Vóór het installeren

Bedankt dat u gekozen heeft voor ons LOMAZOO regendouchesysteem.
Lees deze handleiding eerst goed door en bewaar hem, zodat u hem later altijd kunt 
raadplegen.

1.Zorg dat de waterdruk tussen 0,1 MPa en 1,0 MPa ligt.
2. Is de druk hoger dan 1,0 MPa, plaats dan een drukreduceerventiel.
3.Spoel de leidingen goed door voordat u begint, om vuil en slib te verwijderen en 

verstoppingen of lekkages te voorkomen.
4.Dit systeem wordt in de muur ingebouwd.
5. Controleer de afmetingen in deze handleiding en markeer de juiste plaats op de muur.
6.Draai teflontape om de schroefdraad van de aanvoer- en afvoerleidingen.
7. Wikkel altijd met de klok mee een paar slagen om het schroefdraad , anders kan er 

lekkage ontstaan.
8.Zet de hoofdkraan dicht voordat u begint met de
 installatie.

Controleer zorgvuldig of de benodigde accessoires in de verpakking ismeegeleverd.Neem 
bij ontbrekende onderdelen direct contact op met LOMAZOO.

Technische vereisten

Benodigde gereedschappen

Controle van installatie accessoires

Verstelbare
moersleutel

Inbussleutel
(meegeleverd)

Kruiskopschroe
vendraaier

Teflontape Lijm Elektrische boor



Installatie van de inbouwouw douche

Installatie van het inbouwdeel
van de douche

Stap 2:
Boor de uitsparingen in de muur
(sleufdiepte ongeveer 50 mm) volgens
de maximale buitenafmetingen van het
inbouwdeel.
Zet de 4 bevestigingsbeugels vast met
zelftappende schroeven.
Sluit de waterleiding aan en zet de
hoofdkraan open om te controleren op
lekkages.

Stap 3:
Houd bij het maken van de uitsparing
de vorm en afmetingen van het
inbouwdeel aan zoals aangegeven in de
tekening.
De totale hoogte van de cement- en
tegellaag moet tussen 25 en 45 mm
liggen.

Stap 1:
Monteer 4 bevestigingsbeugels verdekt
en dicht de schroefdraadverbinding af
met teflontape.



Stap 6:
Zet het verdeelventiel in de gesloten
stand en stel de moer af met een
meetlat (draai de moer met de hand).
Lijn de onderzijde uit met de onderkant
van de schaalverdeling.
Als het paneel na plaatsing uitsteekt of
iets verzonken ligt, kan dit naderhand
fijn afgesteld worden.

Stap 4:
Verwijder de beschermkap.
(Bij het model met dubbele draaiknop:
plaats eerst het verdeelventiel
binnenwerk.)

Stap 5:
Monteer het afdekpaneel en zet het
vast met de bevestigingsschroeven.

Stap 7:
Monteer de bedieningsknop (let erop
dat de knop wordt bevestigd aan het
verdeelventiel), het afdekpaneel en de
houder voor de douchekop.



Montage van de regendouchekop

Stap 1:Wikkel teflontape om de schroefdraad van het
aansluitpunt in de muur.Schroef daarna de rechte piip
vast op dit aansluitpunt met deinbussleutel.

Stap 2:Bevestig de regendouchekop
aan de douchearm.



Montage van de handdouche

Stap 2:Bevestig de handdouche aan de houder
 
 
 

met dedoucheslang.
Controleer of de rubberen ringetjes in de
slangzitten.

Stap 1:Doe teflontape om de schroefdraad van dehouder voor de
handdouche.Schuif de sierkap erover en draai de houder vast.



Guide d’installation
Système de doucheencastré



Avant l’installation

Merci d’avoir choisi notre douche encastrée.Lisez bien ce guide avant de commencer
et gardez-le pour pouvoirle consulter plus tard.

Outils nécessaires

Clé à molette
réglable

Clé Allen
(fournie)

Tournevis
cruciforme

Colle Perceuse électrique



Installation du boîtier encastré

Installation du boîtier encastré

Étape 3 :
Lors de la découpe de l’ouverture,
respectez la forme et les dimensions
indiquées dans le schéma.
L’épaisseur totale de la couche de
ciment et du carrelage doit être
comprise entre 25 mm et 45 mm.



Étape 6 :
Mettez l’inverseur en position fermée.
Ajustez l’écrou à l’aide d’une règle
(tourner à la main) pour que le bord
inférieur soit aligné avec le repère de
l’échelle.
Si, après montage, le panneau dépasse
ou est trop en retrait, il est possible de
régler à nouveau plus tard.

Étape 4 :
Retirez le cache de protection du
boîtier encastré.
(Pour les modèles à double commande :
installez d’abord la cartouche de
l’inverseur.)



Montage de la douche de tête

Étape 1 Étape 2

Étape 2 :
Fixez la douche de tête sur le bras de
douche.



Montage de la douchette à main

Étape 2 :
Fixez la douche de tête sur le bras de douche.
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